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Página 60.  Actividad F. " el lenguaje de las finanzas" 

1. Bank overdraft: (descubierto bancario)- es una comisión bancaria que un banco, o 

entidad financiera, cobra a una empresa o particular por el hecho de quedarse sin saldo en 

su cuenta corriente.  

2. Installment plan: (plan de pagos)- es una proyección de con qué tipo de instrumentos 

financieros (préstamos, créditos)se van a cubrir los gastos de la empresa que inicia, el 

plan debe de incluir como se va a pagar también, y el tiempo y forma de los mismos. 

3. Quarterly bank statement: (estado/extracto de cuenta trimestral)- recibes un extracto cada 

tres meses y enseña cuánto dinero has gastado y ahorrado en el banco. 

4. Mutual funds:(fondos mutuos)- Un fondo de inversión es la elección que hace una 

entidad de diferentes acciones o bonos. El fondo tiene uno o más administradores o 

personas que se dedican a escoger esos títulos que formarán el “fondo”. Hay fondos de 

“renta variable” (acciones), “renta fija” (bonos) y mixtos, aunque puede haber muchos 

otros tipos de fondos, por ejemplo: monedas, metales, futuros, etc.  

5. Interest bearing account: (cuenta con interés) - es una cuenta de ahorros que le permite 

acumular intereses sobre los fondos que ahorre para futuras necesidades. Las tasas de 

interés pueden capitalizarse en forma diaria, semanal, mensual o anual. 

6. Finance charges: (cargos financieros/ financiamiento) - Un cargo financiero es una cuota 

que se le carga por el privilegio y la conveniencia de usar una tarjeta de crédito. El 

término cargos financieros se refiere a la tarifa de interés de tarjeta de crédito. 



7. “Flat” tax: (impuesto único)-  Este es un impuesto mensual de carácter progresivo y que 

se aplica sólo a las rentas de trabajo dependiente de un contrato de trabajo. 

8. To default on a loan: (préstamo por defecto)- Es cuando una persona no puede pagar a 

tiempo las cuotas e intereses de una deuda.  

9. Blank checks: (cheque/cédula en blanco)- es un cheque firmado por el propietario de la 

cuenta pero sin una cantidad especificada (por lo que el cobrador puede escribir cualquier 

cantidad y cobrar). 

10. High yield investment: (inversión de alto rendimiento)-  en el Mercado Secundario 

cuando alguien deposita e invierte sus fondos en un banco para ser usados en un cierto 

programa, el inversionista debe saber que esta institución ha almacenado en sus arcas 

suficiente oro para asegurarse que su inversión está segura. En el Mercado Secundario 

son vendidos a diario y varias veces al día, instrumentos financieros como son garantías 

bancarias (BGs), (MTNs) , etc... lo que permite al banco al final del día tener suficientes 

ganancias para sí mismo y para los clientes. La seguridad del capital aportado viene 

determinada por las normas que regulan el Mercado Secundario de Valores. 

11. IOU: (el pagaré)- Un pagaré es un documento contable que contiene la promesa 

incondicional de una persona (denominada suscriptora), de que pagará a una segunda 

persona (llamada beneficiario o tenedor), una suma determinada de dinero en un 

determinado plazo de tiempo.  

12. IRS: (Servicios de Rentas Internos)- Es el Impuesto sobre la renta, (es un impuesto 

directo que se paga o grava como se dice al ingreso) aplica a todos los residentes en el 
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país nacionales o extranjeros que obtengan ingresos que estén clasificados dentro de los 

capítulos de la ley del impuesto sobre la renta.  

Página 61. Actividad G.  "distinguido señores" 

1. We have branches in major cities of the world. We would be very pleased to provide you 

with any type of financial service you need. 

2. We are pleased to offer you an excellent opportunity of investment that will allow you to 

maximize your profits. 

3. Based on our phone conversation, we have changed the due date of your payments for the 

last day of each month. For your convenience we have enclosed to you, a new checkbook 

of coupons. 

4. We appreciate your prompt delivery of your check to maintain the credit level you have 

enjoyed with this company for so many years. 

5. For our respected customers this bank provides them with great services, among them 

are...current accounts without cost of maintenance and investment in the short or long 

term, without commissions. 

 

 


